FELICIA MIHALI – bio

FELICIA MIHALI – nacida en Rumanía, vive en Canadá desde el 2000. Es licenciada en filología – 1995, y en Estudios chinos y holandeses – 1997, por la Universidad de Bucarest. Durante siete años, 1993-2000, es cronista /crítica de teatro en el diario rumano «Evenimentul zilei» (El Evento del Día), de Bucarest. En 2001, obtiene un certificado en Historia del arte, por la Universidad de Montreal. El año siguiente, XYZ Éditeur elige para la publicación su novela Le pays du fromage (El país del queso) traducción hecha por la autora de su libro Tara Branzei, publicada en Bucarest en 1999. Dos años más tarde, la Universidad de Montreal le otorga el título de Maître ès lettres para su tesis masteral sobre la literatura postcolonial. En el otoño del 2003, viaja a China para escribir un libro que se publicará en 2007, bajo el título de Sweet, sweet China. Mientras todavía se encuentra en China, en la primavera del 2004, XYZ éditeur publica la traducción de la novela Eu, Luca si Chinezul, publicada en 2000 en Bucarest, con la traducción de la autora, bajo el título 

Luc, le Chinois et moi. De vuelta a Montreal, empieza su carrera de escritora con el apoyo de dos consejos, El Consejo de las artes y las letras de Québec y el Consejo de las artes de Canadá, que le otorgan, por turno, becas de creación para sus libros escritos directamente en francés y publicados por la misma editorial. En 2004, es co-fundadora de la revista multicultural online Terra Nova, que representa como redactora jefe hasta su cierre en 2009. Ha sido miembro del jurado del Consejo de las artes y las letras de Québec para la cesión de becas de creación, miembro del jurado para el Premio literario de la ciudad de Sherbrooke, lectora para el Premio literario Radio-Canadá. En marzo del 2009, ha realizado una gira de conferencias en Italia sobre la literatura de migración en Québec, en las universidades de Calabre, Bari y Turín, y también en la Universidad Western Ontario. En el invierno del 2010, el Instituto Canadiense y PEN Québec le han ofrecido una residencia en Québec para escribir de la novela La bien-aimée de Kandahar. En noviembre 2011, está invitada por la Universidad de Gronigen, Países Bajos, para unos seminarios sobre la literatura de migración.

Libros publicados en rumano

Eu, Luca si Chinezul, novela. Image. Bucarest, febrero 2000.

Mica istorie, novela. Image. Bucarest, diciembre 1999

Tara Brinzei, novela. Image. Bucarest, mayo 1999

Libros publicados en francés:

Confession pour un ordinateur, novela. XYZ Éditeur. Montréal. 2009

Dina, novela. XYZ Éditeur. Montréal. 2008

Sweet, sweet China, novela. XYZ Éditeur. Montréal. 2007

La reine et le soldat, novela. XYZ Éditeur. Montréal. 2005

Luc, le Chinois et moi, novela. XYZ Éditeur. Montréal. 2004

Le pays du fromage, novela. XYZ Éditeur. Montréal. 2002

Pendiente de publicación:

Le ravissement de Sabina, novela. XYZ Éditeur, Montréal. 2011

FELICIA MIHALI – née en Roumanie, elle vit au Canada depuis l’an 2000. Licenciée en philologie - 1995, et en Études chinoises et néerlandais - 1997, à l’Université de Bucarest. Pendant sept ans, 1993-2000, elle est chroniqueuse de théâtre au quotidien roumain «Evenimentul zilei» (L’Événement du jour),  de Bucarest. En 2001, elle obtient un Certificat en Histoire de l'art, à l'Université de Montréal. L’année suivante, XYZ Éditeur retient pour publication son roman Le pays du fromage, traduction faite du roumain par l’auteur de son livre Tara Branzei, publié à Bucarest en 1999. Deux ans plus tard, l’Université de Montréal lui accorde le titre de Maître ès lettres pour son mémoire de maîtrise portant sur la littérature postcoloniale. En automne 2003, elle part en Chine pour l’écriture d’un livre qui va être publié en 2007, sous le titre Sweet, sweet China. Alors qu’elle est encore en Chine, XYZ éditeur publie au printemps 2004 la traduction du roman Eu, Luca si Chinezul, paru en 2000 à Bucarest, dans la traduction de l’auteur, sous le titre Luc, le Chinois et moi. De retour à Montréal, elle entame sa carrière d’écrivaine, avec l’appui des deux conseils, Conseil des arts et des lettres du Québec et Conseil des arts du Canada, qui lui accordent, tour à tour, des bourses de création pour ses livres écrits directement en français et publiés chez le même éditeur. En 2004, elle co-fonde le webzine multiculturel en ligne Terra Nova, qu’elle représente en tant que rédactrice en chef jusqu’à sa fermeture en 2009. Elle a été membre du jury au Conseil des arts et des lettres du Québec pour l’octroi des bourses de création, membre du jury pour le Prix littéraire de la ville de Sherbrooke, lectrice pour le Prix littéraire Radio-Canada. Au mois de mars 2009, elle a effectué une tournée de conférences en Italie portant sur la littérature migrante au Québec, dans les universités de Calabre, Bari et Turin, ainsi qu’à Western Ontario University. À l’hiver 2010, l’Institut canadien et PEN Québec lui ont offert une résidence d’écrivain dans la ville de Québec, pour l’écriture du roman La bien-aimée de Kandahar. En novembre 2011, elle est invitée aux Pays-Bas, à l’Université de Gronigen, pour des séminaires sur la littérature migrante. 

Livre publiés en roumain : 

Eu, Luca si Chinezul, roman. Image. Bucarest, fevrier 2000.

Mica istorie, roman. Image. Bucarest, décembre 1999

Tara Brinzei, roman. Image. Bucarest. Mai 1999

Livres publiés en français : 

Confession pour un ordinateur, roman. XYZ Éditeur. Montréal. 2009

Dina, roman. XYZ Éditeur. Montréal. 2008

Sweet, sweet China, roman. XYZ Éditeur. Montréal. 2007

La reine et le soldat, roman. XYZ Éditeur. Montréal. 2005

Luc, le Chinois et moi, roman. XYZ Éditeur. Montréal. 2004

Le pays du fromage, roman. XYZ Éditeur. Montréal. 2002

En cours de parution :
Le ravissement de Sabina, roman. XYZ Éditeur, Montréal. 2011
